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Comas, Inspiring Creators Presente y futuro / Present and future

En Comas existimos para inspirar y empoderar a los creadores
culinarios profesionales, aquellos que quieren dar rienda suel-
ta a su pasion creativa y persiguen la excelencia culinaria en
cada gesto, en cada plato, en cada detalle.

Desde hace mas de treinta afios, siendo fieles a nuestros prin-
cipios, creemos que el futuro esta lleno de nuevas oportunida-
des, desafios y aprendizajes.

Nos apasiona pensar en lo que esta por venir y, para ello, he-
mos redefinido nuestra estrategia y nuestra identidad de mar-
ca que os presentamos en este catalogo 2025.

Comas, Inspiring Creators no es solo un lema, es nuestra pro-
mesa y es nuestro propdsito. Queremos ser una fuente de ins-
piracion para los profesionales excelentes a los que servimos
y, al mismo tiempo, nos dejamos inspirar por todos vosotros.

Juntos queremos construir el futuro de la creatividad culinaria,
y para ello tenemos los mejores productos e ingredientes, esto
es Comas.

At Comas we exist to inspire and empower professional culi-
nary creators, those who want to unleash their creative passion
and pursue culinary excellence in every gesture, in every dish, in
every detail.

For more than thirty years, being faithful to our principles, we
have believed that the future is full of new opportunities, chal-
lenges and learning.

We are passionate about thinking about what is to come and, to
this end, we have redefined our strategy and our brand identity,
which we present you in this 2025 catalogue.

Comas, Inspiring Creators is not just a slogan, it is our promise
and our purpose. We want to be a source of inspiration for the
excellent professionals we serve, and, at the same time, we al-
low ourselves to be inspired by all of you.

Together we want to build the future of culinary creativity, and
for this we have the best products and ingredients, thisis Comas.

T

Dani Comas, CEO




Comas, Inspiring Creators Historia / History
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Comas, Inspiring Creators

Nuestra promesa

Somos el socio global para creadores
profesionales en la parte posterior, frontal
y central de la industria hotelera.

Our promise

El conocimiento integrador

Disefiamos, producimos y comercializamos productos
buscando la escalabilidad, eficiencia, calidad y competiti-
vidad. Asi aportamos soluciones efectivas para satisfacer
las necesidades de los profesionales mas exigentes.

Nuestro portafolio, en constante evolucioén, abarca cuber-
teria, cocina, logistica, sala, bar, buffet, catering y brasa, y
continuara creciendo para cubrir las futuras necesidades
que puedan surgir de los profesionales porque esta es
nuestra esencia.

Nuestro ADN / Our DNA

Integrating knowledge

We design, produce and market products seeking scala-
bility, efficiency, quality and competitiveness. This is how
we provide effective solutions to satisfy the needs of the
most demanding professionals.

Our constantly evolving portfolio covers cutlery, kitchen,
logistics, dining room, bar, buffet, catering and grill, and
will continue to grow to meet future needs that may arise.

We are the global partner for creative
professionals at the back, front and
centre of the hospitality industry.

La forma de ser y de hacer

En Comas compartimos con nuestros clientes la busqueda
constante de lo extraordinario. Aprendemos y mejoramos
juntos compartiendo conocimientos, superando desafios
y acumulando experiencias.

Creemos en el valor de reconocer y potenciar el talento,
colaborando con expertos, universidades, disefadores y
de una selecta red de aliados.

En Comas, siempre estamos al lado de los profesionales
porque esta es nuestra esencia.

The way we are and the way we do

At Comas we share with our clients the constant pursuit of
the extraordinary. We learn and improve together by shar-
ing knowledge, overcoming challenges and accumulating
experience.

We believe in the value of recognising and promoting tal-
ent, collaborating with experts, universities, designers and
a select network of allies.

At Comas, we are always at the side of professionals be-
cause this is our essence.



Comas, Inspiring Creators

NIVERSITAT s
ARCELONA

ELISAVA

Escuela Universitaria de Barcelona
Diseio e Ingenieria

Innovacién con propdsito

En Comas, apostamos por un disefio que marca la dife-
rencia. Con un equipo interno y colaboraciones externas,
creamos colecciones uUnicas. Desde 2018, nuestros pro-
ductos han recibido premios de diseno, consolidando
nuestro prestigio y creatividad.

Colaboramos con universidades de disefio e ingenieria,
desafiando a los estudiantes con retos y proyectos inno-
vadores. Estas alianzas nos permiten crecer juntos en un
entorno de aprendizaje mutuo.

Diseiio y calidad /Design and quality

Innovation with purpose

At Comas, we are committed to design that makes a differ-
ence. With an in-house team and external collaborations,
we create unique collections. Since 2018, our products
have received design awards, consolidating our prestige
and creativity.

We collaborate with design and engineering universities,
challenging students with innovative challenges and pro-
jects. These partnerships allow us to grow together in a
mutual learning environment.

Premios / Awards
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Comas, Inspiring Creators Disefiadores / Designers

CHRISTOPHE
MATHIEU

Interiorista belga, dedicado al
disefo industrial, basado en
Barcelona. Trabajé afos en Mi-
1an con estudios de arquitec-
tura y disefo.

NACAR o )
Belgian interior designer, ded-
icated to industrial design,
based in Barcelona. He worked
for years in Milan with architec-
ture and design studios.

Agencia de disefo estratégico especiali-
zada en diseno industrial, soluciones di-
gitales e innovacion. Top 25 global segun
iF Awards.

Strategic design agency specialising in in-
dustrial design, digital solutions and innova-
tion. Top 25 global according to iF Awards.

Comas y la apuesta por el diseno Comas and the commitment to design
We are committed to designers, to talent, to the expe-
rience of creators who inspire us and give shape to our
ideas and solutions, with a unique character.

Apostamos por disefladores, por talento, por la expe-
riencia de creadores que nos inspiran y dan forma a
nuestras ideas y soluciones, con un caracter unico.

ULI MARCHSTEINER

Disefiador austriaco residente en Es-
pafia con foco en vajilla, cristaleria,
cuberteria, mobiliario e iluminacién.

NIL CARBC’) Experto en curadoria.

Disefador, ilustrador y fotdégrafo. Gradua- Austrian designer based in Spain with
do en la Universidad de Barcelona. Basado a focus on tableware, glassware, cut-
en Berlin. También trabaja en el mundo de lery, furniture and lighting. Curatorial

la moda. expert.

LUCID

Designer, illustrator and photographer.

Graduated from the University of Barcelo-
na. Based in Berlin. Also works in the fashion
world.

Lucid es una agencia de disefo
que crea productos y experien-
cias centradas en el planeta y el
usuario. Su misién es empoderar
a las organizaciones para alcanzar
la excelencia y distincién a través
de estrategias de disefio global.

Lucid is a design agency that
creates planet and user-centric
products and experiences. Their
mission is to empower organiza-
tions to achieve excellence and
distinction through global design
strategies.

PABLO CASTILLO

Disefnador industrial independiente,
formado en la universidad de Zaragoza
y Elisava. Concibe el disefio como
generador de impacto positivo.

BAHIGUELL

Agencia de disefio de producto indepen-
diente de Girona. Colaboradores estrechos
de Comas y creadores de la gama de pro-

Independent industrial designer, trained :
P 9 ductos Caliu.

at the University of Zaragoza and Elisava.
He conceives design as a generator of

positive impact. Independent product design agency from

Girona. Close collaborators of Comas and
creators of the Caliu product range.

12 3




Comas, Inspiring Creators

Comas y la vision de nuestro chef

Contar con la experiencia de un chef profesional como Xavier
Corominas permite a Comas estar verdaderamente cerca de
las necesidades del sector.

Su conocimiento profundo de la cocina, la logistica y el uso de

utensilios nos ayuda a crear productos pensados para maximi-
zar la funcionalidad en cada espacio culinario.

Comas and the vision of our chef

Having the experience of a professional chef like Xavier Coro-
minas allows Comas to be truly close to the needs of the sector.

His in-depth knowledge of the kitchen, logistics and the use

of utensils helps us to create products designed to maximise
functionality in each culinary space.

14

La figura del chef en nuestro equipo nos aporta experienciay re-
fuerza el compromiso que tenemos de aprender continuamen-
te de los profesionales que inspiran y guian nuestra innovacion.

Estar al lado de quienes viven la cocina dia a dia es la clave de
nuestro éxito y de nuestro vinculo con el mundo HORECA.

15

Chef Corporativo / Corporate Chef

The figure of the chef in our team brings us experience and
reinforces our commitment to continually learn from the
professionals who inspire and guide our innovation.

Being at the side of those who live the kitchen on a daily basis
is the key to our success and our link with the HORECA world.



Comas, Inspiring Creators

Colaboradores: creciendo juntos

Creemos en las colaboraciones como motor de crecimiento.
Nuestros colaboradores aportan una visidn y experiencia que
enriguecen nuestros productos, elevando el estandar de calidad
y disefio.

Trabajar junto a ellos nos permite aprender, innovar y mantener-
nos a la vanguardia del sector.

Su pasion, experiencia y especializacion son el valor afadido que
nos diferencia.

UTSET

1894

Con 130 afos de historia, Utset es una empresa dedicada a la
fabricacion, venta y afilado de cuchillos. Juntos creamos piezas
Unicas, de tradicion artesana y experta, de forma industrial y al
alcance de los creadores mas exigentes.

With 130 years of history, Utset is a company dedicated to the
manufacture, sale and sharpening of knives. Together we create
unique pieces, with a tradition of craftsmanship and expertise,
in an industrial way and within the reach of the most
demanding creators.
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Agencia de diseio de producto con amplia experiencia en

el sector gastronémico. Juntos creamos productos modernos,
atemporales y funcionales que elevan la experiencia
gastrondmica.

Product design agency with extensive experience in the
gastronomic sector. Together we create modern, timeless and
functional products that elevate the gastronomic experience.

16

Colaboradores / Partners

Luesma & Vega es un estudio dedicado al diseio y produccion
de objetos artisticos en vidrio con técnicas contemporaneas
que ha colaborado con diseiadores, decoradores y empresas,
resolviendo sus necesidades.

Luesma & Vega is a studio dedicated to the design and
production of artistic glass objects with contemporary techniques
that has collaborated with designers, decorators and companies,
solving their needs.

carbons - llenyes

N\ VALLES s

Empresa comercializadora y distribuidora de lefa y carbon.
Ubicada en Polinya , Barcelona.

Company that sells and distributes firewood and charcoal.
Located in Polinya, Barcelona.

Partners: growing together

We believe in partnerships as an engine for growth. Our partners
bring a vision and experience that enrich our products, raising
the standard of quality and design.

Working with them allows us to learn, innovate and stay at the
forefront of the industry.

Their passion, experience and specialisation are the added
value that sets us apart.

17



Comas, Inspiring Creators Instalaciones / Facilities

Sede y capacidad
Estamos en Llica d'Amunt, disponemos de modernas instala-
ciones de 5.000 m2 repartidas en 3 plantas, con un almacén en

el que caben mas de 10.000 palés.

Y estamos a solo 30 km de Barcelona.

Headquarters and capacity
We are located in Llica d’Amunt, with modern facilities of 5,000
m?2 spread over 3 floors, with a warehouse that can hold more

than 10,000 pallets.

And we are only at 30 km from Barcelona.

Showroom

Exposicion de todos nuestros articulos para mostrar a las visitas
de primera mano la calidad y acabados de los productos Comas.

Showroom

Exhibition of all our articles to show visitors firsthand the quality
and finish of Comas products..

18 19



Comas, Inspiring Creators Mercados y cifras / Markets and figures

PRESENCIA / PRESENCE

(N

PRESENTES EN 57 PAISES / PRESENT IN 57 COUNTRIES

Germany, Belgium, Bulgaria, Burkina Faso, Cyprus, Croatia, Spain, United States of
America, France, Greece, Hungary, ltaly, Jordan, Lebanon, Lithuania, Luxembourg, Mal-
ta, Morocco, Mexico, Netherlands, Panama, Poland, Portugal, Andorra, U.K, Ireland, Slo-
vakian, Rep., Dominican Rep., Reunion, Romania, Russia, Sweden, Tunisia, Ukraine, U.ALE,
Austria, Chile, Denmark, Estonia, Georgia, Hong Kong, Iceland, Latvia, Moldova, Norway,
Czech Republic, South Africa, Switzerland, Australia, Korea, Saudi Arabia, China, Peru,
Finland, Kuwait, Sri Lanka.

CIFRAS / FIGURES MERCADOS: 45% EXPORTACION

23 M | :45% EXPORT
45%
- +5%

Internacional
International

Prevision de crecimiento del 5% en 2024. EBITDA

superior al 10%. Previsién de facturacion de 23 M. Espafia

99%

Expected growth of 5% in 2024. EBITDA of over 10%.
Forecast turnover of 23 M.

20 21



Contenido / Content

We are an inspiring
global partner for
professionals creators
at the/back, front,
and core of the
hospitality industry.

CUBERTERIA

CUTLERY

COCINA

KITCHEN

LOGISTICA

LOGISTICS

SALA

DINING ROOM

BAR

BAR

P. 24

INOX 18/10
INOX 18%
CHULETEROS

P. 216

CORTE
UTENSILIOS
PASTELERIA

COCCION
GASTRONORM

P. 334

RACKS
CONTENEDORES ISOTERMICOS

P. 352

VAJILLA
PRESENTACION
MINIATURAS
SERVICIO MESA

P. 404

SERVICIO MESA
COCTELERIA




) CUBERTERIA

CUTLERY

INOX 18/10

18/10 STAINLESS STEEL

Descubre
las novedades
en cuberteria.

24

26 ATLANTIDA 63 IRIS 94 NORTH XL
100 BAGUETTES 46 KODAIVINTAGE 93 ONLINE
98 BAGUETTE XL 48 KODAI COLORS 60 OSLO
108 BARCELONA 32 LAB 61 OSLO OCEAN FREE
64 CALLAS 38 LAB ACCESSORIES 69 PALMA
88 CHEF 34 LABCOLORS 44 SAKURA
70 CONTOUR 82 LONDON 65 SANGIOVESE
72 CONTOUR COLORS 84 LONDON VINTAGE 66 SANGIOVESE COLORS
62 DALIA 89 LOTUS 87 TULIP
56 FLEUR DELYS 78 MARANTA 74 VERSAILLES
58 FLEUR DE LYS VINTAGE BLACK 80 MARANTA VINTAGE 75 VERSAILLES COLORS
92 IBIZA 52 MINI KODAI 106 VIENA
104 INGLESM 90 MUNICH 86 VIOLET
105 INGLESS 96 NORTHM
102 INGLES XL 97 NORTHS
INOX 18%
18% STAINLESS STEEL
172 1001 144 CUBA 142 MADRID
133 1001 BLACK 173 ECO 120 MALVARROSA
174 1003 132 FINGER FOOD 146 MIA
162 ALIDA 156 GRANADA S 148 NAPOLI
116 BCN COLORS 154 GRANADA XL 175 NERVIO
114 BCN SATIN 140 HIDRAULIC 122 NICE
160 BILBAO S 141 HIDRAULIC BLACK 161 OLYMPIA
158 BILBAO XL 169 HOTEL 121 OSLO ECO
170 BROOKLYN 168 HOTEL EXTRA ECO 134 SANTORINI
124 CANADA 166 HOTEL EXTRA M 152 SEVILLAS
126 CANADA VINTAGE 165 HOTEL EXTRA XL 153 SEVILLA VINTAGE
127 CANADA VINTAGE COLORS 138 KYOTO 150 SEVILLA XL
139 CHEESE 137 LOTUS FREE 149 VIEUX PARIS
136 CHEF FREE 164 LUNA

OTROS

OTHERS

102
520
212
522
110
171

ACTUALIZACION / UPGRADE
FABRICACION CUBIERTOS
FINISHES - PVD
MANTENIMIENTO CUBIERTOS
REPOSA CUBIERTOS

TAKE AWAY
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https://documentacio.comaspartners.com/multimedia/lab_accesorios.mp4

Atlantida

Delta de Plata
Premios ADI 2022

ogn
I |
El misterio de una experiencia gastrondmica.

The mystery of a gastronomic experience..

Esta coleccidn, disefnada de la mano de Nacar De-

sign, rinde homenaje a los 30 anos de experiencia '
de la empresa, y una vez mas, transmite su mision
de querer acompainiar y realzar el dia a dia de los
profesionales y comensales.

Las piezas destacan por su elegancia y minimalis- K
mo gracias a un discurso de lineas fluidas y el aca- i
bado sofisticado que le otorga el acero inoxidable

texturizado.

1 “j
This collection, designed by the hand of Nacar ’ %
Design, pays tribute to the company's 30 years of ) : )
heritage and expertise. And once again, commu-
nicates its desire of accompanying and enhancing /

the day-to-day life of professionals and diners.

The pieces stand out for their elegance and mi-
nimalism thanks to a discourse of fluid lines and
the sophisticated finish given by textured stain-
less steel.

26 ' : 27


https://documentacio.comaspartners.com/multimedia/ramac_comas_atlantida.mp4

Cuberteria / Cutlery Atlantida Mirror

304
INOX 18/10 / bémm / Mirror

Everest + Atlantida

ATLANTIDA CONCEPT ‘
COMAS COLLECTION FAMILY

A B [ D E F G H 1 J
MESA - LUNCH - MOKA
INOX
STAINLESS
STEEL
304
UE MOQ >4 mm X mm
A 11582 CUCHILLO CHULETERO EVEREST 0/6/60/540/2160 60 220
steak knife, couteau steak, coltello bistecca, steakmesser
B 11583 TENEDOR CHULETERO EVEREST 0/6/60/540/2160 60 206 6
steak knife, couteau steak, coltello bistecca, steakmesser
C 8586 CUCHILLO MESA 0/6/60/1920/5760 60 226
table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser
D 8587 CUCHARA MESA 0/6/60/1920/5760 60 215 6
table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel
E 8588 TENEDOR MESA 0/6/60/1920/5760 60 218 6
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel
F 8656 CUCHARA SALSA 0/6/60/1920/5760 60 216 6
sauce spoon, cuillére a sauce, cuchiaio salsa, saucenloffel
G 8589 CUCHILLO LUNCH 0/6/60/1920/5760 60 169
cake knife, couteau gateau, coltello dolce, kuchenmesser
H 8591 CUCHARA LUNCH 0/6/60/1920/5760 60 163 5
cake spoon, cuillére gateau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel
I 8590 TENEDOR LUNCH 0/6/60/1920/5760 60 160 5
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel
J 8592 CUCHARA CAFE 0/6/60/1920/5760 60 109 35
coffee/moka spoon, cuillére moka, cuchiaio moka, mokkaléffel
K 10431 REPOSA CUBIERTOS 0/4/48 4 190 15
cutlery holder, plateau a couverts, porta posate, schneidewagen
ATLANTIDA MESA ATLANTIDA LUNCH MOKA
9773 24 PIEZAS 1/0/4 4

24 pieces, écrin 24 piéces, bauletto 24 pz., 24 stick

28 29



Atlantida Ice Black

INOX 18/10 / 6mm / Ice Black

A 8579

B 8580

C 8581

D 8655

E 8582

F 8584

G 8583

H 8585

9772

CUCHILLO MESA

table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

CUCHARA MESA

table spoon, cuillere table, cucchiaio tavola, tafelldffel

TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel

CUCHARA SALSA

sauce spoon, cuillére a sauce, cucchiaio salsa, saucenloffel

CUCHILLO LUNCH

cake knife, couteau géteau, coltello dolce, kuchenmesser

CUCHARA LUNCH

cake spoon, cuillére géteau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel

TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette géteau, forchetta dolce, kuchengabel

CUCHARA CAFE

coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaléffel

24 PIEZAS
24 pieces, écrin 24 piéces, bauletto 24 pz., 24 stick

30

“

UE

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

0/6/60/1920/5760

1/0/4

MOQ

60

60

60

60

60

60

60

60

>4 mm

226

215

218

216

169

163

160

109

35

Everest + Atlantida eo,ﬁfsr
N,

10988

10989

10979

10981

10980

10986

10982

10983

10984

10985

4 l'/o W

CUCHILLO CHULETERO EVEREST

steak knife, couteau steak, coltello bistecca, steakmesser

TENEDOR CHULETERO EVEREST

steak knife, couteau steak, coltello bistecca, steakmesser

CUCHILLO MESA

fable knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

CUCHARA MESA

table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelldffel

TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel

CUCHARA SALSA

sauce spoon, cuillere a sauce, cucchiaio salsa, saucenloffel

CUCHILLO LUNCH

cake knife, couteau gateau, coltello dolce, kuchenmesser

TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

CUCHARA LUNCH

cake spoon, cuillére gateau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel

CUCHARA CAFE

coffee/moka spoon, cuillere moka, cucchiacio moka, mokkaloffel

Atlantida Polvo de Luna

3]

INOX 18/10 / 6mm / Shotblasting

A |
N
|
F G H 1 J
UE MOQ >4 mm X mm
0/6/60/540/2160 60 220
0/6/60/540/2160 60 206 6
0/6/60/1920/5760 60 226
0/6/60/1920/5760 60 215 6
0/6/60/1920/5760 60 218 6
0/6/60/1920/5760 60 216 6
0/6/60/1920/5760 60 169
0/6/60/1920/5760 60 163 5
0/6/60/1920/5760 60 160 5
0/6/60/1920/5760 60 109 35




& Lab

INOX 18/10 / 2mm / Mirror

reddot design award
winner 2020

ROPEAN

DUCT
IGN G
ARD

UE MOQ >4 mm X mm

A 7890 CUCHILLO MESA MONOBLOC 0/12/120/1920/7680 60 160
monoblock table knife,couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, mono-
block tafelmesser

B 6976 CUCHILLO MESA 0/12/120/5400/10800 60 160 25
table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

c 6977 TENEDOR MESA 0/12/120/5400/10800 60 154 2
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel,

D 6978 CUCHARA MESA 0/12/120/5400/10800 60 153 2
table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel

E 6979 TENEDOR ARROZ 0/12/120/5400/10800 60 148 2
rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel

F 6980 pNCHO 0/12/120/5400/16200 60 100 2
cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spie

c 6981 pINCHO LARGO 0/12/120/5400/16200 60 135 2
large cocktail stick, stick & cocktail long, spiedo lungo, langer spie

H 6982 TENEDOR APERITIVO 0/12/120/5400/16200 60 135 2
appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel

1 6983 CUCHARA APERITIVO 0/12/120/5400/16200 60 135 2
appetizer spoon, cuillére apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif |6ffel

) 6984 CUCHARA MOKA 0/12/120/5400/16200 60 101 15
coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkal&ffel

K 6985 CUCHARA LUNCH 0/12/120/5400/16200 60 125 2
cake spoon, cuillére gateau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel

L 6986 TENEDOR LUNCH 0/12/120/5400/16200 60 125 2
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

M 7891 CUCHILLO LUNCH MONOBLOC 0/12/120/1920/7680 60 135
monoblock cake knife, couteau gateau monobloc, coltello dolce monobloc, mono-
bloc kuchenmesser

N 6987 CUCHILLO LUNCH 0/12/120/5400/16200 60 135
cake knife, couteau gateau, coltello dolce, kuchenmesser

o 6988 CUCHARA COCTEL LARGA 0/12/120/5400/10800 60 215 2
large cocktail, cuillere cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang

P 6989 CUCHARA CAFE ESPATULA 0/12/120/5400/16200 60 108 2

spatula coffee spoon, cuillere spatule, cucchiaio spatola, kaffeeloffel

Q 6995 pINZA LARGA 0/6/60/5400/10800 6 222 2
long tong, pince longue, molla lunga, lange zange ‘

R 6996 pINZA CORTA 0/6/60/5400/10800 6 160 2
short tong, pince courte, molla corta, kurze zange
s 6997 PpPINZA ESPATULA 0/6/60/5400/10800 6 160 2
spatula tong, pince spatule, molla spatola, kochzange
T 6998 CUCHARA DEGUSTACION 0/6/60/5400/10800 6 86 2
tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierl&ffel
v 6999 CUCHARA DEGUSTACION OVAL 0/6/60/5400/10800 6 101 2 .

oval tasting spoon, cuillére dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, pro-
bierloffel oval
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Lab Colors Vintage Gold

INOX 18/10 / 2mm / Vintage Gold

LAB
Collection. :
| ,
| L
L | . 3
UE MOQ >4 mm X mm

A 1539 CUCHILLO MESA MONOBLOC 0/12/120/5400/10800 60 160

monoblock table knife,couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, mono-

block tafelmesser
B 1541 TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel, 0/12/120/5400/10800 60 154 2
c 1540 CUCHARA MESA

table spoon, cuillere table, cucchiaio tavola, tafelloffel 0/12/120/5400/10800 60 153 2
D 1542 TENEDOR ARROZ

rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel 0/12/120/5400/10800 60 148 2
E 1543 PINCHO

cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spie 0/12/120/5400/10800 60 100 2
F 1544 PINCHO LARGO

large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spie 0/12/120/5400/10800 60 135 2
¢ 1545 TENEDOR APERITIVO

appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel 0/12/120/5400/10800 60 135 2
H 1546 CUCHARA APERITIVO

appetizer spoon, cuillere apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif 16ffel 0/12/120/5400/10800 60 135 2
I 1547 CUCHARA MOKA

coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkal&ffel 0/12/120/5400/10800 60 101 1.5
J 1549 CUCHARA LUNCH

cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, lunch |6ffel 0/12/120/5400/10800 60 125 2
K 1550 TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel 0/12/120/5400/10800 60 125 2
L 1548 CUCHILLO LUNCH MONOBLOC

monoblock cake knife, couteau gateau monobloc, coltello dolce monobloc, mono- 0/12/120/5400/10800 60 135

bloc kuchenmesser
M 1551 CUCHARA COCTEL LARGA ‘ - '

large cocktail, cuillere cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang 0/12/120/5400/10800 60 215 5
N 1552 CUCHARA CAFE ESPATULA )

spatula coffee spoon, cuillere spatule, cucchiaio spatola, mokkal&ffell O/W 2/] 20/5400/1 0800 60 108 5
o 1553 CUCHARA DEGUSTACION _ o

tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierloffel 0/12/120/5400/10800 60 86 5
P 1554 CUCHARA DEGUSTACON OVAL _

g\i/ear\‘gafﬁéllnci;)oon, cuillere dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, pro 0/12/120/5400/10800 60 101 5
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Lab Colors Vintage Copper

INOX 18/10 / 2mm / Vintage Copper

A 1555

1557
c 1556
D 1558
E 1559
F 1560
G 1561
H 1562

1563

1565
K 1566
L 1564
M 1567
N 1568
o 1569
P 1570

CUCHILLO MESA MONOBLOC

monoblock table knife,couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, mono-
block tafelmesser

TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel,

CUCHARA MESA

table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel

TENEDOR ARROZ

rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel

PINCHO

cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spie

PINCHO LARGO

large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spie

TENEDOR APERITIVO

appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel

CUCHARA APERITIVO

appetizer spoon, cuillére apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif 16ffel

CUCHARA MOKA

coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaldffel

CUCHARA LUNCH

cake spoon, cuillére gateau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel

TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

CUCHILLO LUNCH MONOBLOC

monoblock cake knife, couteau gadteau monobloc, coltello dolce monobloc, mono-
bloc kuchenmesser

CUCHARA COCTEL LARGA

large cocktail, cuillére cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang

CUCHARA CAFE ESPATULA

spatula coffee spoon, cuillére spatule, cucchiaio spatola, mokkal&ffell

CUCHARA DEGUSTACION

tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierloffel
CUCHARA DEGUSTACION OVAL

oval tasting spoon, cuillére dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, pro-
bierloffel oval
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UE
0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

79

MOQ
60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

P4 mm

160

154

153

148

100

135

135

135

101

125

125

135

215

108

86

101

8640

7665

8641

8642

8643

8644

8645

8646

8647

8649

8650

8648

8651

8652

8653

8654

]

A B C D E F G H

CUCHILLO MESA MONOBLOC

monoblock table knife,couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, mono-
block tafelmesser

TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel,

CUCHARA MESA

table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel

TENEDOR ARROZ

rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel

PINCHO

cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spie

PINCHO LARGO

large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spie

TENEDOR APERITIVO

appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel

CUCHARA APERITIVO

appetizer spoon, cuillére apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif 16ffel

CUCHARA MOKA

coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaldffel

CUCHARA LUNCH

cake spoon, cuillére gateau, cucchiaio dolce, lunch 16ffel

TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

CUCHILLO LUNCH MONOBLOC

monoblock cake knife, couteau gateau monobloc, coltello dolce monobloc, mono-
bloc kuchenmesser

CUCHARA COCTEL LARGA

large cocktail, cuillére cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang

CUCHARA CAFE ESPATULA

spatula coffee spoon, cuillére spatule, cucchiaio spatola, mokkal&ffell

CUCHARA DEGUSTACION

tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierl&ffel
CUCHARA DEGUSTACION OVAL

oval tasting spoon, cuillére dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, probier-
|6ffel oval
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Lab Colors Ice Black

INOX 18/10 / 2mm / Ice Black

UE
0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

0/12/120/5400/10800

79

MOQ
60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

>4 mm

160

154

153

148

100

135

135

135

101

125

125

135

215

108

86

101




red  design award

winner 2021

Comas presenta la nueva coleccion LAB ACCES-
SORIES. Un conjunto de platillos y bases para servir, en
diferentes materiales y colores que junto a la ya exis-
tente cuberteria de Culter, te permitira completar la
experiencia de degustar aperitivos, tapas y arroces.

Todos los elementos de la coleccion siguen las mismas
proporciones, ayudandote a crear multiples composi-
ciones, jugando con la modularidad y la combinacion
de colores, materiales y texturas.

Comas introduces its new LAB ACCESSORIES collec-
tion. A collection of dishes and serving platters in di-
fferent materials and colours that goes perfectly with
Culter's existing serving ware for you to make the ex-
perience of savouring canapés, tapas and rice dishes
complete.

All the items in the collection are in the same propor-
tions, so that you can create different compositions by
exploiting their modularity and the combinations of
colours, materials and textures.

Lab Accessories

Servicio mesa / Table top

e

L
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Sala / Dining room

INOX
STAINLESS
STEEL

304

=] ©Oh

Plato 1/4 racién redondo

1/4 ration circle plate \._‘ .
plateau 1/4 bassin rond /

vassoio 1/4 porzione rotonda
1/4 portion quadratischer edelstahl teller

| REF. Wirm)  Lem € UE /MOQ

Plato 1 racién oval

8000 925 925 0-4-16-864-2592 / 4
1ration oval plate
plateau 1 bassin ovale

vassoio 1 porzione ovale o

1 portion rechteckiger edelstahl teller

REF. Wimm)  Lmm) € UE /MOQ

8005 92,5 278 0-4-16-288-864 / 4

Plato 1/2 racién oval

1/2 ration oval plate \
plateau 1/2 bassin ovale \ -
vassoio 1/2 porzione ovale

ovale 1/2 portion rechteckiger edelstahl teller

| REF. Wirm)  Lom € UE /MOQ

8003 925 185 0-4-16-480-1920 / 4

Plato 1 racién redondo PVD
PVD 1 ration circle plate
plateau bassin rond PVD
vassoio 1 porzione rotonda PVD
PVD 1 portion quadratischer edelstahl teller

Lab Accessories

Servicio mesa / Table Top

Plato 1/4 racién redondo doble — -
1/4 ration circle double plate
plateau 1/4 double bassin rond

vassoio 1/4 porzione doppia
1/4 portion rechteckiger edelstahl teller doppelt

REF. Wem Lo € UE /MOQ |

8004 92,5 185 0-4-16-480-1920 / 4

Plato 1racién redondo

1 ration circle plate N
plateau 1 bassin rond
vassoio 1 porzione rotonda »

1 portion quadratischer edelstahl teller

REF. Wirm) Lo € UE /MOQ |

8002 185 185 0-4-16-240-1200/ 4

Plato 1/2 racié oval + pinchos \

1/2 ration oval plate + stick holder 3
plateau 1/2 bassin ovale + porte brochette 57
vassoio 1/2 porzione ovale + fori spiedini

1/2 portion rechteckiger edelstahl teller mit spiesshalter

[REF.  Wim Lem € UE /MOQ |

8006 925 278 0-4-16-352-1408 / 4

ACABADO
ICE

ICE FINISH

REF. COLOR W mm) Limm) UE / MOQ

8604 ORO 185 185 0-4-16-240-720 / 4
8605 COBRE 185 185 0-4-16-240-720 / 4
8606 NEGRO 185 185 0-4-16-240-720 / 4

Plato 1/2 racién oval PVD
PVD 1/2 ration oval plate 3
plateau 1/2 bassin ovale PVD

vassoio 1/2 porzione ovale PVD
PVD ovale 1/2 portion rechteckiger edelstahl teller

ACABADO
ICE

ICE FINISH

REF. COLOR W (mm) L(mm) UE / MOQ

8607 ORO 92,5 185 0-4-16-288-864 / 4
8608 COBRE 92,5 185 0-4-16-288-864 / 4
8609 NEGRO 92,5 185 0-4-16-288-864/ 4
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Sala / Dining room = & Lab Accessories

Servicio mesa / Table Top

Base porcelana pequena
Small porcelain tray

Petit plateau en porcelaine ‘ Q‘P

Vassoio piccolo porcellana 3 PORCE- Soon
. LAIN

Porzellantablett klein -

REF. COLOR W mm) Limm) € UE / MOQ

8598 BLANCO 92,5 278 0-4-16-192-960 / 4
8600 VERDE 92,5 278 0-4-16-192-960 / 4
8602 AZUL 92,5 278 0-4-16-192-960 / 4
8596 NEGRO 92,5 278 0-4-16-192-960 / 4

Base porcelana grande
Double porcelain tray

Plateau en porcelaine double ‘ QT
Vassoio porcellana doppio _— o |
Doppeltes porzellantablett LAIN CONTACT

REF. COLOR W mm) Limm) € UE / MOQ

8599 BLANCO 185 185 0-4-16-240-720/ 4

8601 VERDE 185 185 0-4-16-240-720/ 4

8603 AZUL 185 185 0-4-16-240-720/ 4

8597 NEGRO 185 185 0-4-16-240-720/ 4

Base madera

Wood tray

Plateau en bois U
Vassoio legno
Holztablett WooD CONTACT
REF. SIZE Wi L) € UE /MOQ |
8370 SIMPLE 92,5 278 0-4-16-208-1040 / 4

8371 DOBLE 185 278 0-4-16-208-624 / 4

Disco pinchos

Runder edelstahl spiesshalter

Round stick holder
Orte brochette rond ’ I
Disco fori spiedini OAK Qf

REF. Dimm) Hmm) Para ref. / For ref. € UE / MOQ

8001 71 35 8000 - 8004 0-4-16-736-1472 / 4

Plato gest M

Gest plate M

Plateau en porcelaine gest M 7
Vassoio pocellana gest M ‘ Qf
Gest porzellantablett M Ty G
REF. SIZE Hlmm) W(mm] L(mm] € UE / MOQ |
9984 S 30 10 105 0-4-16-512-1536 / 4

11808 M 30 145 200 0-4-48-0-0/ 4
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SAKURA
Collection.

CUCHILLO MESA

table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

CUCHARA MESA

table spoon, cuillere table, cucchiaio tavola, tafelléffel

TENEDOR MESA

table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel

CUCHARA RAMEN

ramen spoon, cuillére ramen, cucchiaio ramen, ramen |6ffel

SET PALILLOS

chopsticks set, set piques, set bacchette, e_stabchen- set

PLATO PALILLOS PORCELANA

porcelain chopsticks plate, porcelaine assiette piques, piatto porcellana bacchette,

e_stabchen- teller porzellan

SOPORTE CUBIERTOS

cutlery holder, panier a couverts, supporto coperte, besteckhalter

TENEDOR LUNCH

cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

CUCHARA CAFE

tea spoon, cuillere café, cucchiaio caffé, kaffeeloffel

CUCHARA MOKA

coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaléffel

24 PIEZAS

24 pieces, écrin 24 piéces, bauletto 24 pz., 24 stlick

UE

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/ 1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

0/6/60/1440/4320

1440/4320

Sakura

INOX 18/10 / 5mm / Mirror
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